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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается
в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организа-
ции.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...)
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отчетам
Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком дополнении
опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответствии
с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сборниках
Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система, которая
распространяется и на резолюции, принятые до 1 января 1965 года,
полностью вошла в силу с этого времени.



2412-е ЗАСЕДАНИЕ

Пятница, 11 февраля 1983 года, 15 час. 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н О. А. ТРОЯНОВСКИЙ
(Союз Советских Социалистических Республик).

Присутствуют представители следующих госу-
дарств: Гайаны, Заира, Зимбабве, Иордании,
Китая, Мальты, Нидерландов, Никарагуа, Паки-
стана, Польши, Соединенного Королевства Вели-
кобритании и Северной Ирландии, Соединенных
Штатов Америки, Союза Советских Социалистиче-
ских Республик, Того и Франции.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/2412)

1. Утверждение повестки дня.

2. Положение на оккупированных арабских тер-
риториях:
письмо постоянного представителя Марок-

ко при Организации Объединенных На-
ций от 5 ноября 1982 года на имя Пред-
седателя Совета Безопасности (S/15481);

письмо постоянного представителя Нигера
при Организации Объединенных Наций
от 9 ноября 1982 года на имя Председа-
теля Совета Безопасности (S/15483);

письмо временного поверенного в делах пос-
тоянного представительства Иордании
при Организации Объединенных Наций
от 8 февраля 1983 года на имя Предсе-
дателя Совета Безопасности (S/15599).

Заседание открывается в 16 час. 10 мин.

Выражение благодарности
предыдущему Председателю

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: В начале сегодняшнего
заседания я хотел бы воздать должное представи-
телю Того г-ну Атсу Коффи Амеге за его
деятельность в качестве Председателя Совета
в январе. Я уверен, что выскажу мнение всех
членов Совета, выразив г-ну Амеге глубокую
благодарность за его большие дипломатические
способности, такт и обходительность, с которыми
он направлял работу Совета в прошлом месяце.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на оккупированных арабских террито-
риях:

письмо постоянного представителя Марокко
при Организации Объединенных Наций от
5 ноября 1982 года на имя Председателя
Совета Безопасности (S/15481);

письмо постоянного представителя Нигера при
Организации Объединенных Наций от 9 нояб-
ря 1982 года на имя Председателя Совета
Безопасности (S/15483);

письмо временного поверенного в делах по-
стоянного представительства Иордании при
Организации Объединенных Наций от 8 фев-
раля 1983 года на имя Председателя Совета
Безопасности (S/15599)

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: В соответствии с реше-
ниями, принятыми на 2401-м заседании, я пригла-
шаю представителей Марокко, Нигера и Сенегала
занять места, отведенные для них в зале заседаний
Совета; приглашаю представителя Организации
освобождения Палестины [ООП] занять место за
столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Мрани
Зентар (Марокко), г-н У мару (Нигер) и г-н Сарре
(Сенегал) занимают места, отведенные для них
в зале заседаний Совета; г-н Терази (Организация
освобождения Палестины) занимает место за
столом Совета.

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я хотел бы информировать
членов Совета о том, что мною получены письма от
представителей Египта, Индии, Йемена, Сирий-
ской Арабской Республики и Югославии, содержа-
щие просьбу о приглашении принять участие
в обсуждении вопроса, включенного в повестку дня
Совета. С учетом установившейся практики и с со-
гласия Совета я предлагаю пригласить указанных
представителей принять участие в обсуждении без
права голоса согласно соответствующим положе-
ниям Устава и правилу 37 временных правил
процедуры.

По приглашению Председателя г-н Халил
(Египет), г-н Кришнан (Индия), г-н эль-Фаттал
(Сирийская Арабская Республика), г-н Саллам
(Йемен) и г-н Голоб (Югославия) занимают
места, отведенные для них в зале заседаний
Совета.

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я хотел бы сообщить
членам Совета Безопасности о том, что мною
получено письмо представителя Иордании от
11 февраля [S/15604], которое гласит:



«Имею честь просить Совет Безопасности о
приглашении г-на Кловиса Максуда, постоян-
ного наблюдателя Лиги арабских государств
при Организации Объединенных Наций, при-
нять участие в рассмотрении Советом пункта
«Положение на оккупированных арабских тер-
риториях» в соответствии с правилом 39 вре-
менных правил процедуры Совета».

5. Если не будет возражений, я буду считать, что
Совет согласен направить это приглашение.

Предложение принимается.

6. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Члены Совета помнят, что
Совет рассматривал этот пункт повестки дня на
2401-м заседании 12 ноября 1982 года. Сегодня
Совет возобновляет рассмотрение этого вопроса
в ответ на просьбу, содержащуюся в письме
временного поверенного в делах постоянного
представительства Иордании при Организации
Объединенных Наций от 8 февраля 1983 года на
имя Председателя Совета Безопасности
[5/15599].

7. Я хотел бы обратить внимание членов Совета
на следующие документы: S/15488, в котором
содержится текст письма представителя Иордании
от 12 ноября 1982 года на имя Председателя
Совета; S/15510, в котором содержится текст
представителя Марокко от 3 декабря на имя
Генерального секретаря; S/15572, в котором
содержится текст письма Председателя Комитета
по осуществлению неотъемлемых прав палестин-
ского народа от 21 января 1983 года на имя
Генерального секретаря; S/15574, в котором
содержится текст письма представителя Иордании
от 24 января на имя Генерального секретаря;
и S/15576, в котором содержится текст письма
представителя Сирийской Арабской Республики от
27 января на имя Генерального секретаря.

8. Первым оратором в моем списке значится
представитель Сирийской Арабской Республики.
Я приглашаю его занять место за столом Совета
и выступить с заявлением.

9. Г-н ЭЛЬ-ФАТТАЛ (Сирийская Арабская
Республика) (говорит по-арабски): Г-н Председа-
тель, разрешите мне выразить через вас наше
огромное уважение в адрес дружественной стра-
ны — Союза Советских Социалистических Респуб-
лик. Моя делегация испытывает глубокое удовлет-
ворение, видя вас во главе Совета в этом месяце
и учитывая ваш большой дипломатический опыт
и высокую объективность.

10. Я хотел бы также выразить моему коллеге
г-ну Атсу Коффи Амеге из Того нашу искреннюю
признательность за проявленные им мудрость
и компетентность.

11. Сегодня Совет продолжает рассмотрение
израильской расистской практики создания посе-
лений на оккупированных арабских территориях.
Совет является ныне свидетелем стратегии «скач-
кообразной» аннексии, которой ранее предшество-

вала стратегия «ползучей» аннексии. Израильские
захватчики не довольствуются более политикой
совершившихся фактов на постепенно захватывае-
мых землях, а яростно проводят экспансионист-
скую политику, которая с их точки зрения является
необратимым процессом и в конечном итоге ведет
к аннексии, массовому изгнанию населения и ли-
шению его родины.

12. Вразрез с принципами международного пра-
ва и положениями четвертой Женевской конвенции
1949 года ' израильтяне предлагают по своему
усмотрению выборочные толкования междуна-
родного права, точно так, как это делали нацисты
во время второй мировой войны,— а вы, г-н Пред-
седатель, достаточно хорошо знаете, что такое
нацизм,— когда они лишали народы Восточной
Европы права на гуманную, законную защиту под
предлогом того, что эти народы являются варвар-
скими и нецивилизованными. Точно так же сегодня
израильские колонизаторы прибегают к тем же
расистским предлогам, чтобы лишить арабский
народ права на законную защиту.

13. Устав нацистской партии «Херут», которая
является самой крупной партией в правящей
в Израиле коалиции «Ликуд», предполагает, что
вся Палестина в дополнение к обоим берегам реки
Иордан является еврейской территорией. В штаб-
квартире партии «Херут» сторонники Бегина во
время выборов в 1977 году, на которых он победил,
провозгласили следующий лозунг: «Этот берег
наш, и тот берег тоже наш» *.

14. А во втором пункте так называемых «руково-
дящих принципов» израильское правительство
заявляет: «Еврейский народ имеет неоспоримое
историческое право на землю Израиля, наследие
своих предков».

15. Опираясь именно на эту обманчивую основу,
правительство Бегина, которое ничем не отлича-
ется от предыдущего правительства Партии труда
Израиля, управлявшего Израилем на основе
сионистской догмы, провозглашает, что Западный
берег реки Иордан является не оккупированной,
а «освобожденной» территорией. Это заявление
противоречит большинству элементарных принци-
пов и норм международного права, принятых
международным сообществом, представляемым
Организацией Объединенных Наций.

16. Каждый преступник по-своему оправдывает
свое преступление, но хуже всего, когда преступле-
ние выдают за священное дело. По существу, все
религии и учения гласят, что все люди равны, и мы
твердо верим в то, что являемся детьми рода
человеческого. Но сионисты убеждены, что мир
подразделяется на «избранную элиту» и низший
класс — простых людей. Нас учат, что человек был
создан по образу божию, но Бегин, Шарон
и Шамир стараются сегодня навязать нам иное
мнение: бог был создан по их подобию. Постыдно,
что они принижают господа бога и сравнивают его

Оратор приводит цитату на английском языке.



с агентом по продаже недвижимости или с защит-
ником поселенческого колониализма. Какой это
позор, особенно когда это делается в зале
заседаний Совета Безопасности! Какой позор!

17. Для всех, кому дороги мораль и справедли-
вость, крайне неприятным событием явилось то,
что в основных американских и израильских
газетах на страницах, отведенных объявлениям по
продаже недвижимости, были опубликованы объ-
явления, предлагающие захваченные арабские
земли на Западном берегу, в секторе Газа и на
Голанских высотах для иностранных капиталовло-
жений инвесторам еврейского происхождения. Это
увертка, к которой не решились прибегнуть даже
африканеры в Южной Африке, для оправдания
экспроприации территории и эксплуатации ее
природных ресурсов.

18. В сентябре 1982 года число израильских
колониальных поселений на Западном берегу
и в секторе Газа достигло 139, а их число на
сирийских Голанских высотах, аннексированных
вопреки воле Совета и его резолюциям, достигло
33, причем большинство жителей — американско-
го происхождения. В Иерусалиме, где процесс
экспансии не поддается оценке, сегодня насчиты-
вается более 90 тыс. поселенцев, колонизиро-
вавших аннексированную, восточную часть города,
а 30 тыс. человек поселились более чем в 100 наха-
лах (или военных форпостах), создав, таким
образом, расистское осадное кольцо вокруг Вечно-
го города.

19. Все эти действия сопровождались не только
экспроприацией, захватом, насильственной высыл-
кой и угнетением, но и насаждением превосходства
и расовой дискриминации, что не секрет даже для-
представителей Соединенных Штатов.

20. Газета «Нью-Йорк тайме» от 5 ноября
1982 года цитирует слова Давида Леви, министра
по делам жилищного строительства Израиля,
который заявил за два дня до этого, что на
Западном берегу появится еще пять поселений
в результате сотрудничества Вашингтона и Тель-
Авива с целью лишить арабов их прав. В той же га-
зете от 4 ноября 1982 года приводятся слова
представителя Всемирной сионистской организа-
ции, где указывается, что сейчас 25 тыс. евреев
проживает в 103 поселениях на Западном берегу
и что Израиль приступит к осуществлению своего
плана по размещению 400 тыс. евреев на Западном
берегу. Я использую слово «еврей» не для
обозначения религиозной принадлежности, а для
того, чтобы охарактеризовать поселенца-колониа-
листа, так как эти люди извратили значение
еврейской религии и превратили евреев в посе-
ленцев, то есть в преступников, за счет прав
арабского народа: 400 тыс. евреев на Западном
берегу — в течение следующих пяти лет и 1,4 млн.
евреев — в последующие 30 лет. Под иудаизмом
я подразумеваю опять-таки не религию; я имею
в виду расистский поселенческий сионизм, привер-
женный колониализму и империализму Соеди-
ненных Штатов Америки.

21. В дополнение к этому газета «Джерузалем
пост» от 7 октября 1982 года опубликовала
интервью с министром обороны Израиля, героем
Израиля Ариелом Шароном, которое состоялось
в поселении поблизости от Дженина, располо-
женного в северной части Западного берега.
Шарон заявил, что «массовая колонизация всей
территории Западного берега является наилуч-
шим ответом на различные планы, которые пыта-
ются навязать Израилю извне» [см. S/15482].
Разве это не вызов Совету Безопасности? Не
является ли Совет силой «извне» для Израиля?

22. Настойчивость Израиля в проведении полити-
ки, направленной на изменение демографического
и географического характера оккупированных
арабских территорий, — что является нарушением
четвертой Женевской конвенции 1949 года и резо-
люций Генеральной Ассамблеи и Совета Без-
опасности — может привести только к усилению
напряженности и осложнению неустойчивой ситуа-
ции, имеющей место на оккупированных палестин-
ских территориях, оккупированных сирийских
территориях и в самой Палестине и за ее
пределами.

23. На Голанских высотах израильские оккупа-
ционные власти по-прежнему осуществляют жес-
токие акции, направленные против нашего народа
на этой оккупированной территории, пытаясь
таким образом подавить любое сопротивление их
планам по созданию новых поселений и оккупации.
Французское информационное агентство в своем
сообщении от 8 декабря 1982 года указало, что
сионистские оккупационные власти арестовали
семь граждан на Голанских высотах и что органы
безопасности Израиля подтвердили этот факт.
Пятеро из них были жителями деревни Мадждал-
Шамс, а двое — жителями деревни Бакаата.
Причиной ареста было их сопротивление оккупа-
ции и аннексии Голанских высот и навязыванию
сионистского колониального статуса их жителям.
22 декабря оккупационные сионистские власти
напали на деревню Мадждал -Шамс и подвергли ее
осаде с помощью танков, бронетранспортеров
и вертолетов. Затем вооруженные сионисты при-
ступили к обыску домов; при этом они терроризи-
ровали и унижали мужчин, женщин, стариков
и детей этой деревни, потому что те, будучи
сирийскими гражданами, не желали подчиняться
распоряжениям, изданным оккупационными сио-
нистскими властями для того, чтобы подорвать их
национальное сопротивление.

24. В национальной хартии, сформулированной
в Мадждал-Шамсе 25 марта 1981 года, в которой
выражена воля сирийских арабских граждан,
проживающих на Голанских высотах, говорится:
«Оккупированные Голанские высоты являются
неотъемлемой частью сирийской территории».
В статье 3 этой хартии, которая была сформулиро-
вана нашими гражданами в условиях оккупации,
несмотря на израильские танки и американские
военные самолеты, оговаривается: «Наши оккупи-
рованные территории являются священным насле-
дием нашего сирийского народа, и каждый, кто



попытается продать эту территорию или отдать
хотя бы дюйм израильским оккупантам, совершит
предательство и великий грех по отношению
к нашему народу».

25. Я могу подтвердить перед лицом Совета, что
положение на Голанских высотах ухудшается день
ото дня. Иерусалимская газета «Аль-Фаджр»
в своем выпуске от 6 января 1983 года процитиро-
вала слова мэра деревни Мадждал-Шамс:

«Оккупационные власти пытались заставить
нас носить израильские удостоверения личности,
но мы носим лишь ненависть к ним в наших
сердцах».

26. Наказание, которому оккупационные власти
подвергают каждого сирийца на Голанских высо-
тах за отказ носить израильское удостоверение
личности, практически означает гражданскую
смерть, поскольку этому лицу запрещено прода-
вать свой урожай, если у него нет такого
удостоверения, и у него нет никакой возможности
устроиться на работу. Более того, учащиеся, отцы
которых отказались принять израильское граж-
данство, не имеют права на образование. Израиль-
ские оккупационные власти лишают сирийских
преподавателей на Голанских высотах права на
работу, если у них нет израильского удостоверения
личности.

27. Относительно израильской экспансии на Го-
ланских высотах — совершившегося факта, кото-
рый, по мнению Израиля, является необратимым
и который, как мы считаем, можно изменить, —
газета «Аль-Фаджр» недавно привела слова
израильского должностного лица, ответственного
за экспансионистские операции Израиля на Голан-
ских высотах:

«Мы хотим добавить 20 тыс. граждан в тече-
ние пяти лет, и закон [об аннексии Голанских
высот, принятый израильским кнессетом 14
декабря 1981 года]» — закон, который Совет
Безопасности в своей резолюции 497 (1981)
признал недействительным и не имеющим
юридической силы, — «помогает нам в этом
отношении и содержит предложения инвесторов.
Мы планируем создать крупное поселение,
способное разместить сотни семей; мы также
планируем создать другие постоянные поселе-
ния, помимо 31, уже существующего».

28. За этими и многими другими фактами
и цифрами скрыто много человеческих страданий,
и они свидетельствуют о нарушениях национально-
го суверенитета, международного права и принци-
пов прав человека и имеют серьезные политичес-
кие последствия и угрозу для безопасности, по-
этому они должны быть рассмотрены Советом со
всей серьезностью, поскольку его первостепенной
обязанностью является ликвидация агрессии.
Если Совет не сумеет выполнить свои обязанности
и не примет должных мер, мы напомним его членам
о естественном праве государств прибегнуть
к самообороне, чтобы дать отпор агрессии.

29. В свете этих целей и принципов, а также
создавшегося трагического положения, которое
было навязано сионистскими колониалистами
нашим гражданам и братьям на Западном берегу,
в секторе Газа и на Голанских высотах, а теперь
и на юге Ливана — где, по последним сообщениям
американских источников, израильтяне также
насаждают поселения, — мы должны спросить, что
же наконец предпримет Совет Безопасности и как
он будет выполнять свои обязательства и задачи
перед лицом этой непрекращающейся агрессии, на-
чавшейся в 1948 году?

30. Мы связываем бесчеловечную агрессию в
данном регионе с тремя крупнейшими взаимосвя-
занными факторами, первым из которых является
официальная политика Соединенных Штатов,
состоящая в оказании неограниченной поддержки
Израилю. Предоставление защиты агрессору явля-
ется неразумным. Этот курс наносит ущерб
и самим американцам, от которых скрывают факты
«во имя демократии и свободы печати».

31. Каким образом и какими средствами можно
было оккупировать эти территории, если бы не
американская поддержка? Как можно было соз-
дать поселения, если бы не помощь Соединенных
Штатов? Как оказалось возможным изгнать этих
людей с их земель и экспроприировать их собст-
венность без такой поддержки? Вот те вопросы,
которые мы ставим перед Советом. Как смог бы
Израиль, используя даже все свои стратегические
средства, защититься без помощи, без сговора
и без американской финансовой поддержки и
оружия?

32. Американская помощь Израилю в будущем
финансовом году превысит 4 млрд. долларов США.
Эта цифра включает в себя 2,7 млрд. долларов
США, которые американское правительство жела-
ет предоставить Израилю, включая израильские
вклады, не подлежащие налогообложению, на
сумму не менее 500 млн. долларов США и еще
500 млн. долларов США из доходов от продажи
израильских правительственных облигаций, а так-
же несколько миллионов долларов, полученных
в результате освобождения от тарифов на израиль-
ские товары, импортируемые в Соединенные
Штаты. Эти огромные цифры сами по себе не
отражают подлинных размеров помощи и фактиче-
ски не отражают экспансионистских амбиций
Израиля.

33. Я хотел бы сказать, что тот, кто смеется
сегодня, когда выступает представитель Сирий-
ской Арабской Республики, завтра будет плакать.

34. Кто расплачивается за недавно совершенную
и продолжающуюся агрессию Израиля против
Ливана? Бесспорно, существует дилемма в отно-
шении возможностей американской казны. Так,
вводится налогообложение на американских граж-
дан, живущих за счет благотворительных пособий,
и одновременно амбиции Израиля удовлетворяют-
ся за счет американского налогоплательщика. По-
чему? Потому что сенаторы, конгрессмены и губер-
наторы должны следовать инструкциям сионист-



ского лобби. Кроме того, эта щедрая помощь ока-
зывается в то время, когда миллионы детей в стра-
нах «третьего мира» умирают от голода и когда
каждый житель Израиля получает примерно 1 тыс.
долларов США ежегодно в виде американской
помощи, а также в виде доходов от узурпации
арабской собственности и собственности палестин-
ских беженцев, а также за счет экономики Ливана
и Египта.

35. Что касается палестинцев, то на них сбрасы-
вают с современных американских самолетов
полученные от американской администрации за-
жигательные и пластиковые бомбы, а также бомбы
осколочного действия. За один день лета 1982 года
количество таких бомб достигло 200 тыс. Фактиче-
ски Соединенные Штаты замешаны в колониаль-
ном сговоре; чтобы способствовать этому сговору
и представить его в должном свете американской
общественности, правительство Соединенных
Штатов вступило в так называемый стратегиче-
ский союз в целях защиты «демократии» — такой
демократии, которая задушила Ливан экономиче-
ски, уничтожила его народ, нарушила его экономи-
ческий баланс, институты здравоохранения и соци-
альную структуру. Уничтожив его города и деревни
и подорвав всю инфраструктуру арабской Пале-
стины и арабского Ливана, эта демократия
изолировала также арабский Египет и ограничила
его суверенитет.

36. Второй фактор — не менее важный, чем пер-
вый,— заключается в том, что в то время, как
Израиль усиливает свою экспансионистскую поли-
тику и поспешно ее осуществляет, по-прежнему
нарушая установленные правила и принципы
международного права, Вашингтон пытается за-
ставить мировое общественное мнение поверить
в то, что он стремится к миру. Где свидетельство
этой тенденции? Доказательство шантажа — зем-
ля в обмен на суверенитет, земля в обмен на
ограничение свобод или, скорее, часть земли
в обмен на уничтожение суверенитета государства.
В чем это все проявляется? В том, что американ-
ская администрация отрицает право палестинцев
на самоопределение и на создание независимого
палестинского государства, а также ставит уход
Израиля с оккупированных арабских территорий
в зависимость от уступок тех, чья территория
захвачена им с помощью американского оружия
и средств. Шантаж Ливана со стороны Израиля —
недавнее доказательство этого.

37. Заседания Совета, происходящие в настоя-
щее время, следует рассматривать в качестве еще
одной проверки доверия к американской политике
в вопросе об израильской политике поселений
и защиты национальных прав палестинского
народа. Это также проверка позиции Соединенных
Штатов в отношении постоянных нарушений прав
арабского народа на Западном берегу, в секторе
Газа, Иерусалиме и на Голанских высотах.

38. Хотелось бы еще раз заявить американской
делегации, что мы не являемся защитниками
американских интересов в этом районе.

39. Если Соединенные Штаты действительно
стремятся к миру, то они должны использовать
принципы, провозглашенные на двенадцатом об-
щеарабском совещании на высшем уровне, состо-
явшемся в Фесе, Марокко, 25 ноября 1981 года
и 6 — 9 сентября 1982 года, и основанные на
полном уходе Израиля с оккупированных арабских
территорий и из Иерусалима и объявлении
Иерусалима столицей палестинского государства,
а также на осуществлении палестинским народом
его неотъемлемых прав, включая право на созда-
ние независимого государства [S/J5510, приложе-
ние, раздел I]. Мы вновь заявляем, что мир будет
установлен только в том случае, если он будет
основан на фесских принципах, которые пользу-
ются всеобщей поддержкой арабского мира.

40. Мы искренне надеемся, что Совет осудит
Израиль и его сионистскую доктрину, независимо
от личности нынешнего правителя Израиля или его
будущих правителей, так как эта доктрина
остается неизменной, какая бы партия ни находи-
лась у власти. Политические партии в Израиле
являются средством раздела власти, но доктрина
остается неизменной — это доктрина сионизма,
доктрина расистского поселенца. Сущность Израи-
ля не может быть изменена, кто бы ни стоял
у власти.

41. Не является ли Аллон членом так называемой
социалистической партии? И не являемся ли мы
сегодня свидетелями осуществления его печально
известного плана 1967 года? Суть вопроса заклю-
чается в том, что сионистская идеология уходит
своими корнями в страшную, аморальную и иска-
женную колониалистскую доктрину. Эта идеология
не может существовать в рамках международного
порядка, основанного на законности.

42. В начале израильской агрессии против Лива-
на мы предупреждали Совет, что цель Израиля
заключалась в захвате еще большей территории.
Совет принял две резолюции, требующие неза-
медлительного и безоговорочного ухода Израиля
со всех оккупированных территорий в Ливане.
Какие меры принял Совет в свете этих резолюций?

43. Мы предупреждали Совет о том, что цель
Израиля — узурпировать земли, принадлежащие
другим, и мы вместе со всеми объективными
внешнеполитическими обозревателями предпола-
гали, что судьба Западного берега, сектора Газа
и Голанских высот будет непосредственно связана
с решением вопроса о кровопролитии в Ливане.
Это третий фактор, доказывающий безумие Израи-
ля, свидетелями которого мы являемся. Методиче-
ски совершая свои кровавые расправы над
ливанцами и палестинцами в Ливане, израильтяне
фактически попытались достичь двух целей: во-
первых,— подорвать Сирию, оплот стойкости и со-
противления арабских народов, и, во-вторых, как
я уже говорил,— захватить новые арабские терри-
тории и подавить героическое сопротивление
наших граждан, живущих в условиях оккупации,
и ликвидировать палестинское сопротивление



внутри оккупированных территории и за их
пределами.

44. Израильтяне на глазах у всего мира продол-
жают оккупацию, что является совершившимся
фактом, и эта оккупация расширяется. Можно
было бы поинтересоваться, будет ли делегация
Соединенных Штатов по-прежнему отказываться
называть аннексию формой агрессии, как она это
сделала, когда Израиль осуществил аннексию
Гола неких высот.

45. Мы в Сирийской Арабской Республике вновь
заявляем, что права арабских народов — это не
товар и не предмет сделки. Мы также заявляем,
что полны решимости продолжать сопротивление
агрессии и оккупации, чего бы это нам ни стоило
и невзирая на жертвы, в своих усилиях, направлен-
ных на достижение мира. Мы не откажемся от
наших прав и прав наших арабских братьев. Мы
хотели бы напомнить Совету, что препятствием на
пути к установлению справедливого мира является
предоставление Израилю финансовой помощи,
оружия и политической поддержки во всех
областях. Свидетельство всему этому — то, что
произошло в Ливане, и препятствия, воздвигнутые
Соединенными Штатами, с тем чтобы помешать
осуществлению принятых Советом резолюций
508 (1982) и 509 (1982).

46. В заключение я хотел бы напомнить, что
Израиль и Соединенные Штаты перед лицом
международного сообщества несут ответствен-
ность за все нарушения или попрания прав
арабских народов, будь то территориальные права
или права человека. Наш национальный долг ясно
определен в Уставе Организации Объединенных
Наций. В соответствии с резолюциями Генераль-
ной Ассамблеи и Совета Безопасности колониаль-
ные поселения являются незаконными, и, следова-
тельно, они должны быть уничтожены. Каждый
арабский гражданин должен возвратиться на свою
родину и к своему имуществу, а Израиль должен
безоговорочно уйти со всех оккупированных
арабских территорий и признать национальные
права палестинского народа, которые являются его
неотъемлемыми правами.

47. Если Совет желает восстановить свой пре-
стиж и авторитет — я прошу извинения за то, что
вынужден это сказать, однако моя земля оккупи-
рована, и мой народ подвергается угнетению,— он
должен ввести обязательные санкции против
Израиля в соответствии с положениями главы
VII Устава и исключить Израиль из Организации
Объединенных Наций как немиролюбивое государ-
ство, как это определено Генеральной Ассамблеей
в ее резолюции ES-9/1 от 5 февраля 1982 года,
принятой на девятой чрезвычайной специальной
сессии, созванной для рассмотрения вопроса об
аннексии Голанских высот. Мы призываем все
государства, как государства — члены Совета, так
и государства — не члены Совета, прекратить
сотрудничество с Израилем во всех областях до тех
пор, пока Израиль не будет уважать принципы
Устава и нормы международного права.

48. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующий оратор —
представитель Египта. Я приглашаю его занять
место за столом Совета и выступить с заявлением.

49. Г-н ХАЛИЛ (Египет) (говорит по-арабски):
Г-н Председатель, в самом начале своего первого
выступления, которое я имею честь произнести
в качестве представителя Египта в Совете, я хотел
бы выразить нашу признательность за резолюцию
528 (1982), единодушно принятую в конце прошло-
го года. В ней предусматривается, что арабский
язык будет использоваться в Совете в качестве
рабочего языка, что является признанием не
только его жизнеспособности в современных
международных отношениях, но и важной роли,
которую играют государства, использующие его,
а также вклада, внесенного теми, кто говорит на
арабском языке, в мировую культуру и право на
протяжении всей истории.

50. Позвольте мне поздравить вас, г-н Председа-
тель, в связи с занятием вами поста Председателя
Совета. Вы представляете страну, с которой мы
поддерживаем отношения дружбы и взаимного
уважения. Я уверен, что ваш большой опыт
и хорошо известные способности приведут к тому,
что Совет добьется успеха в исполнении своих
обязанностей, в том что касается поддержания
международного мира и безопасности.

51. Позвольте мне также выразить признатель-
ность делегации Египта г-ну Амеге, вашему
предшественнику, Председателю Совета в про-
шлом месяце, выдающемуся представителю дру-
жественного народа Того, с которым нашу страну
связывают общая история и борьба.

52. Моя делегация также рада видеть делегации
дружественных стран, которые в начале этого года
стали членами Совета, и надеется, что они
добьются огромных успехов в осуществлении
высоких задач поддержания международной ста-
бильности и безопасности и сохранения междуна-
родного правопорядка.

53. Многочисленность заседаний Совета, посвя-
щенных проблеме Ближнего Востока, отражает
неослабное внимание человечества к этой пробле-
ме и его постоянный интерес к развитию событий
в стремлении увидеть за этой трагедией источник
новой надежды, который способствовал бы сохра-
нению мира на Ближнем Востоке.

54. То, что Совет Безопасности решил рассмот-
реть сегодня лишь одну сторону этой многогранной
проблемы, объясняется не только тем, что данный
вопрос является единственным в нынешней пове-
стке дня, но, возможно, и тем, что проблема
территории является наиболее серьезным аспектом
данного вопроса и представляет собой одну из
основ для установления мира. Если она будет
упущена из виду, утратятся и возможности
достижения мира на основе законности и спра-
ведливости, поскольку справедливость — это един-
ственная гарантия поддержания стабильности
и безопасности.



55. Политика создания поселений, которую Изра-
иль проводит с 1967 года на оккупированных
арабских и палестинских территориях, выросла
в очень серьезную проблему и вышла далеко за
пределы вопроса о территориях, оккупированных
в 1967 году.

56. На вопросе оккупации и актуальности вопро-
са о территории основаны все аспекты этой
проблемы. В практике, направленной против
законных жителей этой земли — тех, кто имеет на
нее историческое право,— мы усматриваем поли-
тику, имеющую своей целью постепенное изгна-
ние палестинских жителей с оккупированных
территорий. Такая оккупация территории ведет
к уничтожению национальных, законодательных,
административных и просветительских учрежде-
ний, а также к насильственному низведению
палестинских жителей с положения полноправных
граждан своей страны до положения тех, кого по
крайней мере можно назвать гражданами второго
или третьего сорта, которые ежедневно жестоко
страдают от военной оккупации.

57. Все мирные инициативы так или иначе
касаются необходимости осуществления резолю-
ции 242 (1967) Совета, которая требует ухода
Израиля со всех оккупированных арабских терри-
торий. Все эти инициативы характеризуются
здравой правовой и политической основой для
установления справедливого мира на Ближнем
Востоке. Несмотря на все это, постоянная практи-
ка Израиля, проводимая им с 1967 года на
оккупированных арабских территориях, направле-
на на подрыв этой основы путем решительной
ликвидации всего, что имеет отношение к вопросу
о территориях, путем создания поселений, захвата
водных ресурсов или перемещения коренных
жителей.

58. Политика создания поселений, которая нача-
лась всего две недели спустя после июньской войны
1967 года путем аннексии арабского Иерусалима,
продолжалась в долине Иордана для того, чтобы
воздвигнуть живой барьер для передвижения
людей с севера на юг на Западном берегу реки
Иордан; затем этой политики придерживались
и для создания большего числа поселений в круп-
ных палестинских городах — Наблус, Рамаллах,
Хальхуль и Хеврон. Эта политика вначале прикры-
валась соображениями безопасности; со временем
стали приводиться другие аргументы — религи-
озные и исторические притязания под названием
«освобожденные» или «администрируемые» терри-
тории. В действительности эта политика нагло
и безнаказанно осуществляется сегодня с целью
поглотить остальные оккупированные арабские
территории.

59. На всех международных форумах, а также
в резолюциях, которые принимаются на них,
считается, что эти поселения незаконны и явля-
ются препятствием для достижения мира. Нет
необходимости напоминать здесь, в Совете, относи-
тельно заявления государственного департамента
Соединенных Штатов Америки о незаконности

этих поселений, опубликованного в апреле 1978 го-
да. Оно подтверждает, что создание таких поселе-
ний является нарушением норм международного
права. Нет необходимости ссылаться на пункт
6 статьи 49 четвертой Женевской конвенции '
и напоминать о его применимости к оккупиро-
ванным территориям; мы требуем, чтобы Израиль
уважал эти положения, а он упорствует, настаивая
на том, что эти международные соглашения не
применимы к оккупированным территориям. Тако-
во положение, и у Израиля нет в этом отношении
ни одного сторонника.

60. Исследование, опубликованное Бенвенисти,
заместителем мэра Иерусалима, в котором он
описывает пути и средства, применяемые для того,
чтобы подчинить себе все более обширные араб-
ские территории и увеличить число израильских
жителей, развенчало израильские требования
мира. Основной план, предложенный администра-
цией поселений еврейского агентства и отделом по
делам поселений сионистской ассоциации, охваты-
вает пятилетний период начиная с 1983 года.
В этом году согласно плану предусматривается,
помимо жителей Западного берега, расселить еще
100 тыс. израильтян; 20 тыс. будет дополнительно
расселено на Голанских высотах и 10 тыс. —
в секторе Газа. Мы можем представить послед-
ствия подобных акций для коренных жителей этих
арабских территорий.

61. По сути дела, Израиль осуществляет право
собственности на площади в 400 тыс. акров от
общей площади Западного берега, составляющей
1,5 млн. акров в соответствии с устаревшим
законом Оттоманской империи, к которому прибе-
гает Израиль, требуя право на захват некультиви-
руемой земли.

62. Ясно, что при этом преследуется цель
содержать арабов в условиях военного режима,
окружив их поселениями, жители которых будут
как бы заложниками на своей собственной
территории и родине в окружении поселений
граждан Израиля, которые будут подчиняться во
всех отношениях израильскому закону и где
в конце концов будет существовать двоевластие,
что будет принято палестинцами, либо они будут
изгнаны навсегда.

63. Совет единодушно принял резолюцию
465 (1980), в пункте 5 которой говорится, что «все
меры, принимаемые Израилем по изменению
физического характера, демографического соста-
ва.., территорий, оккупированных с 1967 года,
включая Иерусалим.., не имеют законной силы».
В 1981 году Совет принял резолюцию
497 (1981) относительно недействительности реше-
ния Израиля установить свои законы на оккупиро-
ванных сирийских Голанских высотах. В ней
содержалось требование незамедлительной отме-
ны Израилем этого решения. Генеральная Ас-
самблея и Совет Безопасности в 1982 году приняли
другие резолюции, которые подтверждали эти
принципы, и требовали от Израиля уважать
и выполнять их.



64. Делегация Египта видит в сопротивлении,
непримиримости и нежелании Израиля выполнить
волю международного сообщества ослабление
возможностей для достижения мира, нарушение
принципов Устава и международного права,
нарушение Израилем договорных обязательств,
создание повседневных препятствий на пути всех
инициатив, направленных на то, чтобы разорвать
порочный круг войны, кровопролития и отсутствия
стабильности на Ближнем Востоке.

65. Египет не одинок, когда заявляет о том, что
ключом к миру на Ближнем Востоке является
признание каждой из сторон прав всех сторон на
существование, самоопределение и независимость
в рамках международной законности. Мир не
может быть сохранен в результате изгнания
коренных жителей со своих земель. Оккупация,
угнетение и создание поселений — тщетные меры.
Единственный путь урегулирования арабо-изра-
ильского конфликта лежит через справедливый
диалог, в котором все стороны примут участие при
условии, что ни одна из сторон не попытается
получить преимущество в ситуации путем осуще-
ствления изменений де-факто, как это делает
Израиль.

66. Политика силы и угнетения усугубляет
положение. Старые методы, которые применялись
до сих пор, но гораздо более вызывающие, не могут
привести к стабильности. Создание израильских
поселений на оккупированных территориях должно
быть немедленно прекращено.

67. Насильственная узурпация земли не может
подготовить почву для достижения мирного сосу-
ществования. Мы приветствуем наблюдаемые
нами в последние несколько месяцев в самом
Израиле факты осуждения и отрицания политики
угнетения и подавления, поскольку движение за
мир и зона мира, несмотря на неблагоприятное
давление, расширяются день ото дня. Уже близки
веяния перемен; о них свидетельствуют выступле-
ния в поддержку мира, услышанные нами недавно
в самом Израиле и призывающие к диалогу,
сосуществованию и взаимному признанию прав
и обязанностей.

68. Появились проблески надежды на мир в ре-
зультате этих выступлений против политики
отрицания мира; это дает основания верить, что
подлинный мир, основанный на справедливости
и международной законности, восторжествует.
Совет, выполняя свои обязанности по поддержа-
нию международного мира и безопасности, должен
вновь подтвердить в отношении Ближнего Востока
то, о чем уже говорилось в его резолюциях,—
незаконность израильской политики и практики на
оккупированных арабских территориях и необхо-
димость воздерживаться от этого, с тем чтобы зона
мира, имеющая сейчас ограниченные пределы,
могла расширяться и чтобы голоса в поддержку
мира и справедливости слышались все громче
и яснее в борьбе за осуществление законных прав
палестинцев на свои оккупированные территории
под своим законным руководством в рамках

Устава Организации Объединенных Наций и ее
резолюций и в свете новой эпохи — сосуществова-
ния и примирения между всеми народами региона
и мира.

69. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующим оратором
в моем списке значится представитель Индии.
Я приглашаю его занять место за столом Совета
и предоставляю ему слово.

70. Г-н КРИШНАН (Индия) {говорит по-анг-
лийски) : Г-н Председатель, позвольте мне прежде
всего передать вам от имени нашей делегации
поздравления по поводу избрания вас на ответ-
ственный пост Председателя Совета в феврале.
Индия поддерживает сердечные, дружественные
отношения с вашей страной — Советским Союзом.
Мы разделяем убежденность в том, что Совет
обогатится благодаря вашему обширному дипло-
матическому опыту и мудрым суждениям и что
благодаря вашему выдающемуся руководству он
сможет эффективно заняться решением нынешних
насущных проблем.

71. Одной из таких проблем, вызывающих серь-
езную обеспокоенность и носящих неотложный
характер, является проблема, ради которой мы
вновь собрались сегодня в этом зале. Эта проблема
не нова. В то же время речь идет о вопросе,
который за последнее время принял угрожающие
масштабы и чреват еще большим обострением
напряженности и разногласий, уже давно суще-
ствующих на Ближнем Востоке.

72. Не так давно мир стал свидетелем очередных
злодеяний Израиля. В нашей памяти еще свежи
воспоминания о наглой агрессии, совершенной
Израилем против Ливана и палестинского народа,
а также о кровавых расправах в лагерях Сабра
и Шатила. В докладе израильской комиссии по
расследованию, опубликованном в начале этой
недели, ответственность, вне всякого сомнения,
возлагается на израильские власти. Следовало бы
надеяться, что с восстановлением очередного
непрочного и ненадежного перемирия на Ближнем
Востоке, а также в результате того, что в опреде-
ленных кругах предпринимаются усилия, направ-
ленные на достижение справедливого и прочного
урегулирования палестинского вопроса, все за-
интересованные стороны должны были бы в боль-
шей мере проявить чувство трезвости и ответ-
ственности. Но очевидно, что это чувство совер-
шенно чуждо Израилю. По всей вероятности,
правительство Израиля слишком привыкло к со-
вершению актов агрессии, подрывной деятельности
и всевозможным провокациям, а также к полному
бездействию.

73. Решимость Израиля добиваться осуществле-
ния своих планов создания новых поселений на
незаконно оккупированных арабских территори-
ях — лишь очередной пример того, как эта страна
умышленно попирает международное право и волю
международного сообщества, нашедшие свое отра-
жение в бесчисленных резолюциях Генеральной
Ассамблеи и Совета Безопасности. Во всех этих
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решениях и резолюциях признается, что эта
политика противоречит международному праву
и представляет собой непреодолимое препятствие
на пути к миру и стабильности в регионе.
Совершенно ясно, что последние действия Израиля
являются лишь частью его широких замыслов
радикально изменить демографическую структуру
оккупированных территорий в нарушение четвер-
той Женевской конвенции 1949 года '. По ны-
нешним оценкам, число израильских поселенцев на
Западном берегу за последние пять лет увеличи-
лось более чем в семь раз. Если израильский режим
добьется своего, то, как нам сказали, в течение
следующих пяти лет 400 тыс. израильтян поселятся
на Западном берегу и 1,4 млн. человек — в этом же
районе в последующие три десятилетия. Наряду
с этим мы слышим о жестоких репрессиях,
осуществляемых против коренного населения окку-
пированных территорий. Нам стало известно
о принудительной политизации ученых на оккупи-
рованных территориях, которых насильно застав-
ляют подписывать политические декларации. Все
эти действия свидетельствуют — если вообще
требуются новые доказательства — о том, что
Израиль намерен всячески увековечивать свою
незаконную оккупацию Западного берега и секто-
ра Газа, расширять свою в равной степени
незаконную аннексию Голанских высот. Они
служат дальнейшим доказательством того, что
Израиль практически не обращает внимания на
пожелания и интересы палестинцев и других
арабских народов на оккупированных территориях
и не имеет никакого желания содействовать
справедливому и прочному решению палестинской
проблемы.

74. Мужественный народ Палестины под руко-
водством ООП подвергается бесконечным мукам.
Вот уже несколько поколений палестинцев не
знают, что значит жить в мире. Их чаяния
освящены кровью тысяч ни в чем не повинных
мужчин, женщин и детей. Сегодня палестинские
борцы за свободу разбросаны по самым отда-
ленным местам, оторваны от своих родных
и близких; они с надеждой ждут того дня, когда
смогут вернуться и осуществить свои законные
права. Народ Палестины принес огромные жертвы
и проявил гибкость и государственный подход. Он
имеет полное право на возвращение ему родины
и на создание собственного независимого государ-
ства. Недавно был выдвинут ряд предложений,
особенно в Фесе [там же], которые могли бы стать
важным шагом на пути к урегулированию. Мы
хотели бы, чтобы эти предложения претворялись
в жизнь. Следует создать обстановку, содействую-
щую достижению этой цели. Недопустимые дей-
ствия Израиля могут лишь серьезно затруднить
осуществление этого процесса. Необходимо, чтобы
Израиль эффективно и безоговорочно сдержи-
вался теми, кто в состоянии сделать это.

75. Совет должен недвусмысленно определить
ответственность Израиля в отношении всех его
действий на оккупированных арабских территори-
ях, совершенных в нарушение резолюций Совета

и вопреки обязательствам Израиля в соответствии
с Уставом Организации Объединенных Наций,
и потребовать его незамедлительного ухода с этих
территорий.

76. Совет выполняет важную обязанность. Он
располагает возможностью предпринять реши-
тельные действия с тем, чтобы целеустремленно
покончить с непримиримостью Израиля. Мы
надеемся, что члены Совета проявят для этого
необходимую политическую волю. Мы надеемся
и на то, что Совет оправдает наше доверие.

77. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующий оратор —
представитель Югославии. Я приглашаю его
занять место за столом Совета и выступить
с заявлением.

78. Г-н ГОЛОВ (Югославия) (говорит по-
английски) : Позвольте мне выразить признатель-
ность Совету за то, что мне предоставлена
возможность изложить позицию Югославии по
вопросу о положении на оккупированных арабских
территориях.

79. Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью для того, чтобы поздравить вас, г-н Председа-
тель, в связи с занятием вами поста Председателя
Совета в текущем месяце. Мы признательны
и уважаемому представителю Того г-ну Амеге,
Председателю Совета в январе.

80. Мы хотели бы также поздравить и уважае-
мых представителей Зимбабве, Мальты, Нидер-
ландов, Никарагуа и Пакистана — представите-
лей стран, которые были избраны в Совет на пос-
ледней сессии Генеральной Ассамблеи.

81. С особым удовлетворением мы отмечаем рост
числа представителей неприсоединившихся стран,
избранных в Совет. Их участие в работе Совета
является, по нашему мнению, еще одним примером
возрастающего важного влияния и роли полити-
ки Движения неприсоединения в международных
отношениях.

82. Применение Израилем силы, его постоянная
и систематическая экспансия, его политика непри-
миримости, колонизации и господства в течение
многих лет находятся в центре нашего внимания,
представляя собой постоянный вызов совести
международного сообщества.

83. Генеральная Ассамблея, как и Совет Безо-
пасности, недавно рассмотрел вопрос о послед-.
ствиях агрессивной политики Израиля, пытаю-
щегося подчинить себе народы и узурпировать
силой их земли. Вопиющее попрание норм меж-
дународного права, а также нарушение неотъ-
емлемых прав населения оккупированных пале-
стинских и других арабских территорий остаются
необузданными.

84. Использование оружия, террор, преследова-
ние и попрание основных прав человека палестин-
ского и других арабских народов по-прежнему
являются злободневным вопросом. Примеры и сви-



детельства постоянной агрессии, экспансии и ан-
нексии арабских территорий, а также страдания
народа, проживающего на этих территориях,
представляют собой угрозу миру и безопасности
в данном регионе и во всем мире.

85. Предпринимаются систематические попытки
изменить с помощью политики совершившихся
фактов политическую, демографическую и нацио-
нальную карту всего региона. Значительная часть
национальной территории Ливана по-прежнему
остается под израильской оккупацией. На Запад-
ном берегу, в секторе Газа и на Голанских
высотах — на всех территориях, оккупированных
Израилем, продолжаются преследования. Вопреки
решениям Организации Объединенных Наций,
создаются новые и новые незаконные поселения на
палестинской и арабской земле.

86. Необходимо еще раз со всей ясностью заявить
о том, что цели и задачи Устава Организации
Объединенных Наций, наша приверженность прин-
ципам независимости и суверенитета, а также
наша решимость бороться за право на националь-
ную самобытность и существование всех народов
побуждают нас положить конец непрекращаю-
щимся репрессиям, вопиющему постоянному нару-
шению прав человека палестинского народа
и попыткам так называемого рассредоточения
палестинцев.

87. Мы полностью поддерживаем решимость
палестинского народа жить в условиях свободы
и независимости на своей собственной территории.
Палестинский народ не ослабил своей решимости
добиться освобождения и сохранить свою нацио-
нальную и культурную самобытность. Эту борьбу
возглавляет законный и единственный представи-
тель — ООП.

88. Народы Югославии ревностно стоят на
страже свободы и независимости. Наш опыт, как
и опыт других народов, учит нас тому, что народы,
борющиеся за свободу, самоопределение и незави-
симость, не останутся и не могут остаться
в одиночестве. Они всегда сильнее тех, кто
пытается навязать им свое господство, и в ко-
нечном счете они побеждают. Стремление пале-
стинского народа к свободе заставило весь мир
осознать моральное обязательство положить конец
этой несправедливости. Обеспечение неотъемле-
мых прав палестинского народа превратилось
в одну из главнейших и наиболее безотлагатель-
ных задач Организации Объединенных Наций;
палестинский народ имеет суверенное право на
самоопределение, подразумевающее создание
своего собственного государства.

89. Мы считаем необходимым предпринять новые
усилия в этом направлении, с тем чтобы создать
основы прочного мира, безопасности и справедли-
вости для всех народов и государств этого региона.
Организация Объединенных Наций и особенно
Совет Безопасности должны постоянно содейство-
вать достижению законных прав на свободу
и независимость всех народов, находящихся под

колониальным или чужеземным господством.
Нельзя допускать того, чтобы эти права попи-
рались и игнорировались, как это имеет место
в отношении палестинского народа.

90. Нет сомнения в том, что Организация
Объединенных Наций, и в частности Совет
Безопасности, несут огромную ответственность за
урегулирование ближневосточного кризиса. Роль
Организации Объединенных Наций в этом процес-
се неоспорима и должна быть еще более укреплена.
Постоянное применение силы, военные интервен-
ции и вмешательство во внутренние дела суве-
ренных государств — все это требует с ее стороны
проявления более высокого чувства ответственно-
сти. К этому следует подходить с большей
оперативностью, с тем чтобы и другие страны не
стали жертвой применения силы и агрессии.

91. Югославия, как и другие неприсоединившие-
ся страны, всегда придавала большое значение
всем аспектам ближневосточного кризиса, осо-
бенно вопросу осуществления неотъемлемых прав
палестинского народа. Мы всегда исходили из
подлинных принципов неприсоединения, несовме-
стимых с любой агрессией, применением силы,
колониальным и иностранным господством и под-
держивающих право всех народов свободно
решать свою судьбу. Неприсоединившиеся страны
всегда считали, что Организация Объединенных
Наций является наилучшим форумом для обеспе-
чения основных прав народов.

92. Мы разделяем пользующееся все более
широкой поддержкой мнение относительно того,
что Израиль должен уйти со всех арабских
территорий, оккупированных после 5 июня 1967 го-
да, в том числе и из Иерусалима, и палестинский
народ должен получить право на самоопределение,
национальную независимость и свое собственное
государство.

93. Мы полагаем, что никакое решение не может
считаться справедливым и всеобъемлющим без
участия на равноправной основе ООП и без
признания права всех государств и народов
региона на независимость в рамках безопасных
и признанных границ.

94. Мы ожидаем, что Советом Безопасности
и Генеральной Ассамблеей будут предприняты
дальнейшие усилия и другие инициативы, направ-
ленные на обеспечение справедливого, прочного
и всеобъемлющего политического урегулирования
положения на Ближнем Востоке и лежащего в его
основе палестинского вопроса.

95. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующим оратором
в моем списке значится представитель Йеменской
Арабской Республики. Я приглашаю его занять
место за столом Совета и выступить с заявлением.

96. Г-н САЛЛАМ (Йемен) (говорит по-араб-
ски) : Я хотел бы прежде всего выразить свое
удовлетворение по поводу того, что вижу вас,
г-н Олег Александрович Трояновский, во главе
Совета, поскольку вы являетесь близким другом

10



арабского народа, так же как и ваша страна,
которую связывают с Йеменом длительные друже-
ственные отношения вот уже 54 года. Йемен был
одним из первых арабских государств, подпи-
савших Договор о дружбе с Советским Союзом
в 1928 году. Я имел честь принимать участие
в подготовке празднеств, которые проводились
в 1978 году в Сане в связи с 50-й годовщиной
подписания Договора о дружбе между Йеменом
и Советским Союзом. Эта продолжительная
дружба между Йеменом и Советским Союзом
является свидетельством доброй воли, взаимного
уважения и доверия. Поэтому делегация Йемен-
ской Арабской Республики надеется, г-н Председа-
тель, что под вашим руководством Совет примет
резолюции, которые восстановят доверие между-
народного сообщества к Совету Безопасности, на
который возложена ответственность за поддержа-
ние международного мира и безопасности.

97. Я хотел бы выразить благодарность от имени
нашей делегации членам Совета за то, что они
любезно разрешили нашей делегации принять
участие в этой дискуссии. Я также приношу
поздравления новым членам Совета.

98. Не могу не выразить нашей признательности
г-ну Амеге (Того), который руководил работой
Совета в прошлом месяце с исключительной
мудростью.

99. Совет вновь рассматривает положение на
оккупированных арабских и палестинских террито-
риях, где трагедия не прекращается на протяже-
нии вот уже 35 лет. Палестинцы по-прежнему
страдают в изгнании от нищеты и лишений,
переживают горечь утрат. Они живут на подаяния
и являются жертвами унижения, гегемонии и шан-
тажа со стороны Израиля. Они подвергаются
кровавым расправам, последняя из которых имела
место в лагерях Сабра и Шатила. Кто несет
ответственность за это? Разве не вы, члены Совета,
и в особенности постоянные члены, несете значи-
тельную часть такой ответственности, поскольку
занимаете позицию наблюдателей по отношению
к оккупированному народу, который был изгнан со
своих земель и из своих домов 35 лет назад? Что же
случилось с принципами Устава Организации
Объединенных Наций, принципами международ-
ного права? Что случилось с моральными принци-
пами, которые признает все цивилизованное
человечество? Что случилось с универсальными
принципами, которые провозглашают уважение
к правам человека? Что случилось с вашей
совестью, постоянные члены Совета?

100. Арабы неоднократно заявляли, что явля-
ются миролюбивой нацией. Двенадцатое Обще-
арабское совещание на высшем уровне, которое
проходило в Фесе в ноябре 1981 года и в сентябре
1982 года, единодушно приняло арабский план
мира, в котором, среди прочего, содержится
призыв к установлению на Ближнем Востоке
справедливого всеобъемлющего мира, гарантиру-
ющего всем народам региона право жить в мире
в рамках безопасных границ, — все это должен

гарантировать Совет Безопасности [там же]. Как
же поступили вы, члены Совета, с этой междуна-
родной ответственностью, возложенной на вас
международным сообществом? Что сделали вы
перед лицом неуступчивости Израиля, который
отверг все мирные инициативы? Неужели вы вновь
разочаруете международное сообщество, позволив
государству сионистских банд безнаказанно сеять
хаос, преследовать палестинских граждан, изго-
нять их с их территорий, подвергать опустошению
их родную землю, перемещать их, угнетать
и унижать тех, кто остался жить в условиях
оккупации? Фактов, требующих, чтобы Совет
Безопасности осудил эти сионистские банды, более
чем достаточно; самые последние из них содержат-
ся в докладе израильской комиссии по расследова-
нию зверских расправ с палестинцами в лагерях
Сабра и Шатила, жертвами которого стали ни
в чем не повинные люди — женщины, дети
и старики.

101. Государство сионистских банд постоянно
прибегает к шантажу, обману и предательству,
сеет рознь среди братьев и соседей. Самое
последнее сообщение по данному вопросу было
опубликовано 8 февраля 1983 года в газете
«Крисчен сайенс монитор». В нем говорилось, что
сионистские оккупанты в Южном Ливане призна-
ют, что они, используя шантаж и угрозу силой,
приступили к формированию милиции мусульман-
шиитов, которых они называют «гвардейцами
Юга», или «национальной гвардией», для того,
чтобы натравливать друг на друга ливанских
мусульман. Однако приверженцы Израиля ведут
речь о его демократичности и его моральных
принципах. Но разве «демократический» режим
Израиля снимает с его руководителей ответ-
ственность за совершаемые ежедневно преступле-
ния против человечества?

102. Население оккупированных Западного бере-
га и сектора Газа ежедневно подвергается
попыткам захвата их территории, изгнания из
своих домов, опустошения родной земли, создания
сионистских поселений и сооружения дорог на их
территориях. Их школы и университеты время от
времени закрываются. Студенты и преподаватели
подвергаются арестам по самым ничтожным
причинам. Бедные граждане облагаются неспра-
ведливыми налогами. Политические заключенные
подвергаются пыткам. Деревни и лагеря лишают
электричества и воды во время сильных холодов.

103. Что же произошло с моральными принципа-
ми Израиля? Человек не может совершать такие
варварские действия, не отступив от своей челове-
ческой природы. К большому нашему сожалению,
одна из сверхдержав, являющаяся постоянным
членом Совета и несущая огромную ответствен-
ность за международный мир и безопасность,
содействует укреплению этого нацистского режи-
ма, оказывая ему военное и экономическое
содействие при помощи фондов, образуемых за
счет сбора средств с налогоплательщиков, которые
сами остро нуждаются в них для создания рабочих
мест.
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104. Неопровержимо доказано, что правители
Израиля были ответственны за замысел и его
осуществление согласно военному укладу, когда
солдатам был отдан приказ вторгнуться в.лагеря
палестинских беженцев Сабра и Шатила и совер-
шить там неслыханное кровопролитие, лишившее
жизни ни в чем не повинных людей. Главная
ответственность за это кровопролитие ложится на
оккупационные силы Израиля. Израильская ко-
миссия по расследованию осудила кровожадного
Шарона и потребовала его отставки и вывода из
состава кабинета министров Израиля. Она осуди-
ла также палачей Бегина и Шамира и нацистскую
милитаристскую клику, состоящую из офицеров,
действия которых свидетельствуют о злонаме-
ренности их устремлений.

105. Совет призвал к незамедлительному и безо-
говорочному выводу израильских войск из Ливана,
но правительство Бегина полно решимости навя-
зать Ливану свои несправедливые условия посред-
ством шантажа и угрозы продолжения оккупации.

106. Правительство Бегина полностью игнориро-
вало арабский план мира и план мирного
урегулирования, предложенный бывшим прези-
дентом Советского Союза Леонидом Брежневым
[см. S/15403, приложение], а также мирную
инициативу президента Рейгана 2 и все резолюции,
принятые Советом Безопасности и Генеральной
Ассамблеей. Я повторяю: это правительство
полностью игнорировало все эти предложения.
Каковы же имеющиеся у Совета альтернативы для
сдерживания агрессии и установления мира на
Ближнем Востоке? По мнению делегации моей
страны, у Совета нет другой альтернативы, кроме
осуществления резолюций Генеральной Ассамб-
леи, включая резолюцию 37/86 D, которая
призывает Совет Безопасности к выполнению
своих обязанностей в соответствии с Уставом
и призывает признать неотъемлемые права араб-
ского палестинского народа, включая право на
самоопределение и право на создание своего
независимого арабского государства в Палестине,
а также призывает осуществить соответствующие
резолюции Организации Объединенных Наций,
выполнив план, который, среди прочего, реко-
мендует создать в Палестине независимое араб-
ское государство.

107. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующим оратором
в моем списке значится представитель Организа-
ции освобождения Палестины, которому я и предо-
ставляю слово.

108. Г-н ТЕРАЗИ (Организация освобождения
Палестины) (говорит по-английски): Тот факт, что
Совет почти немедленно откликнулся на просьбу
Группы арабских государств в Организации
Объединенных Наций, которая была представлена
представителем Иордании [S/15599], отражает
озабоченность уважаемых членов Совета в отно-
шении политики и практики Израиля, оккупирую-
щей державы, на палестинской и других арабских
территориях, подвергающихся военной оккупации
Израиля с июня 1967 года, включая Иерусалим.

Мы уверены; г-н Председатель, что под вашим
руководством и благодаря вашим мудрым сужде-
ниям Совет найдет соответствующую формулу или
по меньшей мере приложит все усилия, чтобы
найти такую формулу, которая положит конец
постоянно ухудшающейся опасной обстановке на
Ближнем Востоке. По нашему мнению, Совет
должен использовать все полномочия, предо-
ставляемые ему Уставом Организации Объеди-
ненных Наций, с тем чтобы заставить так
называемого члена Организации Объединенных
Наций признать и выполнить решения Совета,
а в случае, если это не будет сделано, Совет должен
найти соответствующие средства, предусмотрен-
ные Уставом.

109. Мы искренне верим и убеждены, что
основатели, создавшие и ратифицировавшие
Устав, обдумали каждое его слово. Это не
словесное наследие — это моральное наследие,
имеющее своей целью «избавить грядущие поколе-
ния от бедствий войны». И тем не менее два
поколения палестинских арабов подвергаются
бедствиям и ужасам агрессии, которые увенчались
недавно актами геноцида.

110. Вы, г-н Председатель, представляете народы
Советского Союза, которые заплатили дорогой
ценой за свою свободу. Героические народы
Советского Союза, преисполненные решимости
положить конец нацистскому наступлению, вместе
с другими миролюбивыми народами сумели сокру-
шить нацистов и их союзников. Таким образом, вы,
г-н Председатель, на основе вашего личного
опыта знаете, что на практике означает бедствие
войны. Ваше правительство однозначно заявило
о том, что является сторонником всех усилий,
направленных на обеспечение справедливого
и прочного мира на Ближнем Востоке. ООП знает,
что ваше правительство искренне привержено
своей политике на Ближнем Востоке, и наш
палестинский народ высоко оценивает эту принци-
пиальную позицию.

111. Я хочу засвидетельствовать свою глубокую
признательность нашему брату, представителю
Того, который руководил работой Совета в про-
шлом месяце. Хочу через вас, г-н Председатель,
передать Ирландии, Испании, Панаме, Уганде
и Японии нашу признательность за их позитивный
вклад в дело мира в последние два года.
В частности, наша благодарность обращена к их
уважаемым представителям; это касается осо-
бенно лета 1982 года, когда Израиль при
поддержке вашингтонской администрации принял
решение возобновить свою экспансионистскую
политику «жизненного пространства» и совершить
вторжение еще в одну новую территорию, на сей
раз суверенную территорию Ливана, с целью
уничтожить палестинский народ, что является
одной из провозглашенных Израилем целей. Мы
сердечно приветствуем Зимбабве, Мальту, Нидер-
ланды, Никарагуа и Пакистан и заверяем их
представителей, наших друзей и коллег по Движе-
нию неприсоединения, в нашем полном сотрудниче-
стве в совместной деятельности, направленной на
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поиски справедливого и прочного мира на Ближ-
нем Востоке.

112. Совет принял решение возобновить ди-
скуссию, начатую им в ноябре 1982 года [2401-е за-
седание] . В сентябре 1982 года двенадцатое
Общеарабское совещание на высшем уровне,
состоявшееся в Фесе, единодушно приняло декла-
рацию, являющуюся основой для конструктивного
подхода в деле достижения мира [S/15510,
приложение, раздел I]. Этот подход полностью
признает роль Организации Объединенных Наций
и конкретно Совета Безопасности, на который
члены Организации Объединенных Наций возло-
жили основную ответственность за поддержание
международного мира и безопасности, признав
также, что при выполнении своих обязанностей
Совет действует от их имени.

113. Декларация, принятая на Общеарабском
совещании на высшем уровне в Фесе, является
подтверждением доверия арабов к Совету. ООП от
имени палестинского народа хотела бы вновь
подтвердить свою приверженность и обязательства
по отношению к принципам Устава Организации
Объединенных Наций, к резолюциям Организации
Объединенных Наций, имеющим отношение к па-
лестинскому вопросу, и, естественно, по отноше-
нию к решениям, принятым на Общеарабском
совещании на высшем уровне.

114. Друзья спрашивают меня, зачем созывается
заседание Совета. Я только что объяснил, почему
Совет собирается в любой момент. Совет собира-
ется по той простой причине, что ему доверена
задача поддержания международного мира и без-
опасности. Эта задача была возложена на Совет
«народами», как говорится в Уставе, и палестин-
ский народ является одним из этих народов.

115. Меня также спрашивают, почему Совет
должен собраться сейчас. Откровенно говоря,
в течение последних недель ООП почти каждо-
дневно публиковала информацию и пресс-релизы
о судьбе и участи наших братьев, живущих
в условиях израильской оккупации. Мы надеялись,
что с помощью писем, которые были адресованы на
имя Председателя Совета и на имя Генерального
секретаря, и пресс-релизов мы по крайней мере
найдем отклик с чьей-нибудь стороны, и этот
вопрос будет серьезно рассмотрен Советом.

116. По сути дела, этого не произошло. Поэтому
вопрос обсуждался в Группе арабских государств,
и было принято решение обратиться к Совету
с просьбой о его созыве. Я очень рад, что Совет
откликнулся на эту просьбу.

117. Я хотел бы сейчас сообщить Совету, почему
мы сочли необходимым его созыв. Прежде всего
остановлюсь на вопросе о палестинских учебных
заведениях на палестинских территориях, оккупи-
рованных Израилем.

118. 13 января после полуночи вооруженные
израильские солдаты совершили налет на сту-
денческий городок Университета Бейт-Лахма и

произвели там обыск. Они изъяли плакаты, статьи
и другие печатные материалы, сорвав их с досок
для объявлений. Согласно пресс-релизу универси-
тета, «две военные машины появились у универси-
тетских ворот в 23 час. 30 мин.», то есть почти
в полночь, «и потребовали пропустить их на
территорию студенческого городка». Сторож, ко-
нечно, отказался открыть ворота. Но когда к месту
происшествия прибыли брат Томас, вице-прези-
дент Университета Бейт-Лахма, и другие лица,
солдаты показали им документ, написанный на
иврите — языке, который брат Томас не понимал,
утверждая, что это ордер на обыск. Будучи
служителем церкви, к тому же назначенным на
занимаемый пост Его Преосвященством, брат
Томас просто впустил их. В течение четырех часов
солдаты рыскали по зданиям университета, срывая
статьи, плакаты, письменные материалы и фото-
графии с досок для объявлений. Некоторые из
солдат фотографировали университетские помеще-
ния. Не знаю, зачем это было им нужно, но зо
всяком случае они это делали.

119. Вице-президент колледжа брат Роберт Даз-
кевич заявил представителям прессы, что вторже-
ние в Университет Бейт-Лахма является попрани-
ем прав университета и его студентов на собст-
венность, права свободно высказывать свое мнение
без какого-либо вмешательства, права получать
и передавать информацию и идеи любыми сред-
ствами, невзирая на границы, а также права на
мирные собрания. Администрация университета
опубликовала заявление, призывающее «всех, кто
стремится к миру и справедливости и предан делу
сохранения академических свобод, поддержать их
в протесте против этого ночного вторжения». Как
представитель палестинского народа, я счел своим
долгом довести этот призыв до сведения Совета.

120. Ранее в тот же день солдаты окружили
университетский городок и не пропускали сту-
дентов и преподавателей на его территорию. В это
время сотни студентов в порядке осуществления
культурной программы участвовали в «Фестивале
палестинской песни», организованном советом
студенческого клуба искусств. Возможно, слово
«палестинский» привело в негодование израиль-
тян. Как сообщается, брат Томас заявил израиль-
ским оккупационным властям, что он отказывается
запрещать такого рода празднование, поскольку
это было бы вмешательством во внутреннюю
деятельность университета.

121. Аналогичные налеты были осуществлены
и на Университет Эн-Наджах в Наблусе, где было
арестовано 10 членов студенческого совета уни-
верситета.

122. 18 января в Университете Бир-Зейт израиль-
ские солдаты арестовали двух студентов и не
пропустили студентов иностранного факультета на
его территорию. Военные патрули останавливали
все автомобили и автобусы, в которых студенты
и преподаватели ехали в университет. Израильские
солдаты в проверочных пунктах приказывали
преподавателям и студентам выйти из машин
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и обыскивали их; при этом были арестованы два
студента. У девяти остановленных иностранных
преподавателей фамилии были сверены со спи-
ском, номера паспортов записаны и даты истечения
виз зарегистрированы.

123. По имеющимся сведениям, израильские
солдаты заявили иностранцам, что им запрещено
работать в Университете Бир-Зейт и что, если они
будут продолжать преподавание, они тем самым
нарушат закон.

124. Есть еще университет в Хевроне. В течение
трех дней — 15, 16 и 17 января — после того, как
были задержаны 30 студентов, в университете
Хеврона не проводились занятия. 17 января пяти
иностранным преподавателям было приказано
прекратить лекции до тех пор, пока они не
подпишут обязательство не поддерживать ООП.
Эти преподаватели, будучи британскими и ирланд-
скими гражданами, работают в университете
Хеврона; им пригрозили арестом, если они продол-
жат работу.

125. Нас спрашивают: зачем созывать Совет? Мы
подумали, что Совет, возможно, проявит озабо-
ченность и предпримет определенные действия.

126. Кроме происшествий в университетах, имели
место и другие случаи. Я приведу цитату из
израильской газеты «Едиот ахронот» по поводу
показаний одного из членов кнессета Шива
Вайсса. Он послал отчет председателю комиссии
по иностранным делам и вопросам безопасности
при кнессете, а через него — на имя премьер-
министра. Ни премьер-министр, ни председатель
комиссии не отреагировали на этот документ,
и никто, согласно сообщениям печати, не потру-
дился проверить приведенную в нем информацию.
Из отчета следует, что израильский автомобиль
был забросан камнями. Далее в нем говорится
следующее:

«Полчаса спустя, в аллее, недалеко от места
происшествия был арестован арабский мальчик,
которого избили дубинками так, что он не мог
стоять на ногах. Он был лишь первым из аресто-
ванных в порядке превентивных действий, про-
ведение которых было запланировано на ту ночь
при содействии некоего лица, назначенного из-
раильскими оккупационными властями. Около
50 человек было арестовано. Им приказали
встать вдоль стены, затем заставили лечь на
живот и проделать то, что солдаты назвали
«упражнением для разминки локтей». Те, кто
делал это медленно, получали удары по спине
и по мужским органам. Их также пинали но-
гами. Мальчика, арестованного ранее, допро-
сили публично и заставили лечь под джип,
избитого'И поруганного. И до 6 час. утра аресто-
ванных заставляли делать^упражнения и изби-
вали; солдаты же, запугивая их, время от вре-
мени стреляли поверх их голов. Арестованных
заставляли неподвижно стоять на одной ноге,
вытянув вперед руки. На рассвете солдаты вели
беспорядочную стрельбу в присутствии аресто-
ванных. А когда наступило утро, грузовик, при-

надлежащий одному из местных жителей, был
конфискован, и хозяина заставили отвезти всех
арестованных и сдать их оккупационным влас-
тям в ближайшем городе».

127. Об этом 12 ноября 1982 года писала газета
«Едиот ахронот», и тем не менее нас иногда
спрашивают, зачем мы обращаемся в Совет.

128. В газете «Гаарец» от 10 декабря 1982 года
Амос Элон, писатель и журналист, сообщил
следующее:

«Израиль является „демократией господ",
которая правит многими людьми в других стра-
нах и отрицает все их права, включая самые
основные из них. Население этих стран живет
в условиях „полицейского государства", дей-
ствующего при помощи произвольных законов,
без контроля со стороны какого-либо парла-
ментского органа. Израильтяне не могут более
не признавать своей политики апартеида».

129. Это всего лишь один из голосов, который
критикует Израиль в самом Израиле. 400 тыс.
израильтян критиковали Израиль, и никто не
осмелился сказать, что эти 400 тыс. были
антисемитами или выступали против евреев. Если
же в Соединенных Штатах кто-нибудь начинает
критиковать Израиль, то он тут же становится
антисемитом, даже если он добропорядочный,
честный перед богом еврей.

130. Израильское радио, ведущее свои передачи
для Иерусалима на иврите, 4 января 1983 года
сообщило следующее:

«Офицер, который был начальником отделе-
ния генерального штаба в районе Иудеи, дал се-
годня показания, выступая на судебном про-
цессе в защиту семи солдат и офицеров, кото-
рые обвинялись в избиении гражданских лиц в
Иудее и Самарии. Он сказал, что есть четкие
директивы в отношении того, как обращаться
с местным населением, и эти директивы вклю-
чают избиения и пытки. ...Он ответил утверди-
тельно на вопрос прокурора о том, выполнял ли
он приказы об избиении учащихся после их про-
теста в школе в Хевроне».

131. В номере газеты «Джерузалем пост» от
21 января 1983 года сообщается, что в среду,
19 января 1983 года, в Центральный военный
трибунал в Яффе был представлен документ в ходе
судебного процесса над этим офицером и другими
солдатами. Согласно этому документу, Эйтан —
начальник штаба, его имя стало известно на днях,
и все мы знаем, что с ним произошло, но это не
имеет сейчас отношения к делу — в качестве
основных причин волнений на оккупированных
территориях выделил такие вопросы, как уход
с Синая и создание гражданской администрации.
Интересно, приходило ли когда-нибудь Эйтану
в голову, что причиной волнений были продолжаю-
щаяся оккупация, репрессии, отрицание прав
человека и политических и гражданских прав
палестинского народа? Что же он сделал, столк-
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нувшись с таким положением? Прежде всего он
открыл лагерь для подростков-правонарушителей
в Фаре около Наблуса. Были и другие рекоменда-
ции, которые включают следующее:

«...арестовывать умеренно согласно спискам
подозреваемых, арестовывать постепенно со-
гласно количеству мест в тюрьмах;

использовать средства наказания родителей;

проявлять позитивное отношение к „хоро-
шим" и отрицательное отношение к „плохим"
(политика „кнута и пряника")».

132. В документе, опубликованном Эйтаном,
даны четкие указания по следующим вопросам:

«...с подстрекателями следует обращаться
решительно, и их следует задерживать при лю-
бой возможности;

необходимо срочно создать лагерь и исполь-
зовать правовые средства для задержания с
целью допроса (без суда) на 18-дневный срок..,
освобождения на 1—2 дня и повторного ареста;

гражданская администрация должна воздер-
живаться от приглашения известных лиц с
целью предупреждения их... (он говорит, что
это будет унизительно для них самих) и вместо
этого проводить аресты».

В этих инструкциях также указывается:

«Жители еврейских поселений должны иметь
при себе оружие и открывать огонь, когда они
подвергаются нападениям. Это должны четко
уяснить себе арабские жители».

Их необходимо терроризировать и расстреливать.
Следующий пункт в инструкциях гласит:

«Гражданская администрация должна ис-
пользовать экономические санкции в отношении
[арабских], районов, в которых возникают та-
кие проблемы, как отказ от продажи цемента
или топлива в течение периода, который будет
нами установлен».

Речь идет о периоде, который будет установлен
комендантом.

133. И нас вновь спрашивают, почему должен
собираться Совет и рассматривать то, что происхо-
дит.

134. Это для нас не ново. Военное правительство
издало приказы для израильских вооруженных
новобранцев на Западном берегу. Один из этих
приказов гласит следующее:

«Любого, кто попадется на улице, сначала
избей дубинками (кроме головы). Никакой по-
щады! Сломай ему все кости! Не давай ника-
ких объяснений. Прежде всего избивай, а
когда закончишь, можешь объяснить, почему
ты это сделал. Если тебе попадется маленький
ребенок, прикажи всей его семье выйти на ули-
цу, поставь их в ряд и избей отца на глазах
у детей. Рассматривай это избиение как долг!

Другого они не понимают. Бессмысленно аресто-
вывать тех, кто просто слоняется по улицам.
Избивай их и отправляй домой. Если кто-
нибудь начнет возмущаться, брось в него ка-
мень или сделай что-нибудь подобное. Сначала
сломай ему кости, а затем посади в машину,
которая доставит его в комендатуру. Помни:
с той минуты, как он окажется в машине, он
считается арестованным, и его больше нельзя
избивать».

135. Ведутся разговоры по поводу доктрины
радикального решения проблемы для арабов
в рамках так называемого Великого Израиля.
В чем же заключается это радикальное решение?
Суть его такова: чтобы лучше защитить Израиль,
районы Западного берега, сектора Газа и части
Синая должны навсегда остаться под контролем
Израиля. Единственную проблему в связи с этим
представляют более миллиона палестинских терро-
ристов — так они говорят,— которых могли бы
использовать арабы за линией обороны. Решение
заключается в следующем: изгнать всех арабов
с оккупированных территорий и уничтожить тех,
кто оказывает сопротивление. Эта идея прозвучала
в газете «Гаарец» от 31 декабря 1982 года.

136. Поэтому члены Совета понимают настоя-
тельную необходимость того, что мы вновь были
вынуждены обратиться в Совет.

137. Остается еще и вопрос о нашей драгоценной
родине. Израильские военные власти санкциониро-
вали захват 13 января 1983 года 20 тыс. дунамов
земли, принадлежащей жителям Эль-Дхахирий-
ехе, к югу от Хеврона. Это не было случайностью,
поскольку данный участок земли попадает в район,
облюбованный Всемирной сионистской организа-
цией — в плане Дроблеса — для создания поселе-
ний вокруг густонаселенных центров на оккупиро-
ванных территориях. Насколько я помню, план
Дроблеса был распространен в качестве документа
Совета [см. S/13582 от 22 октября 1979 года).

138. В данном случае земля находится у горы
Хеврон и, согласно плану Всемирной сионистской
организации, будет местом для создания трех
новых поселений. Однако эта земля не пустовала.
По свидетельству ее владельцев, она частично
засажена миндалем и оливковыми деревьями,
а остальная ее часть использовалась для выращи-
вания зерна. Для семей, которые владели 20 тыс.
дунамов, земля представляла собой основной, если
не единственный, источник дохода. Израильтяне
же объяснили ее захват военной необходимостью.

139. Однако было конфисковано еще 23 тыс.
дунамов вокруг Хеврона в деревне Ятта. На сей раз
причина захвата не была указана.

140. Как вам известно, Хеврон расположен к югу
от Иерусалима. К северу от Иерусалима находится
район Рамаллах: 5 тыс. дунамов, принадлежащих
деревне Мухмас, были захвачены, и, по сообщени-
ям израильской газеты «Гаарец», эта земля будет
использована для строительства дороги, связыва-
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ющей израильское поселение Мухмиш с палестин-
ской деревней Мухмас.

141. И снова, до того как оккупационные власти
уведомили палестинских жителей, был опублико-
ван подробный доклад, в котором говорилось
о других территориях в Дженине и Наблусе, также
к северу от Иерусалима, подлежащих в скором
времени захвату.

142. Комментируя израильскую кампанию по
захвату новых земель, Мерон Бенвинисти —
бывший заместитель мэра города Иерусалима
и авторитетное лицо в том, что касается израиль-
ской политики создания поселений, заявил, что
израильское правительство предусматривает за-
хват 1,7 млн. дунамов земли на Западном берегу.
Он предупредил, что в последующие несколько
месяцев темпы конфискации земель будут в значи-
тельной мере усилены.

143. В районе Наблуса 19 января было захвачено
28 тыс. дунамов земли. Израильские опекуны
собственности отсутствующих владельцев напра-
вили письма мухтарам шести арабских деревень,
информируя их о решении оккупационных властей.
Они попросту захватили землю. Что же они
собираются с ней делать? Согласно сообщениям
газеты «Гаарец», в долине Иордана на Западном
берегу будут созданы пять новых еврейских
поселений. Создание этих поселений было одобре-
но одним из подкомитетов правительственного
комитета по делам поселений. Таким образом, все
это было сделано не инакомыслящими или
безответственными элементами, а по поручению
подкомитета правительственного комитета по
делам поселений.

144. Три из этих новых пяти поселений будут
созданы в 1983 году, как было рекомендовано
руководителем отдела по делам поселений в сио-
нистском гистадруте.

145. 25 января 1983 года жители деревни Саму на
Западном берегу представили жалобу, в которой
говорилось о том, что у них были незаконно
захвачены 1500 дунамов земли.

146. В тот же день, 25 января, израильский
военный губернатор сектора Газа встретился
с представителями беженцев и передал им пись-
менные инструкции, подписанные военным долж-
ностным лицом, отвечающим за организацию
работ и обеспечение благосостояния беженцев,—
правда, я не знаю, что это за организация.
Инструкции запрещают палестинским беженцам
без письменного разрешения, получаемого от
военной администрации, сооружать новые здания,
строить пристройки к старым или уничтожать
старые здания, с тем чтобы построить новые.
Инструкции также запрещают продажу или
аренду квартир или любых зданий, находящихся
на территории лагерей для беженцев. Таким
образом, палестинец, который имеет дом, не может
сдать даже часть его, чтобы уплатить налоги.
В конечном итоге он может оказаться в таком
положении, когда будет вынужден продать дом,

чтобы выплатить долги и налоги. Так было
в секторе Газа.

147. В районе Наблуса назначенный оккупаци-
онными властями муниципальный1 совет — или то,
что называется муниципальным советом, после
того как был распущен законно избранный совет
Наблуса,— перестал выдавать лицензии жителям
для застройки районов в восточной и западной
частях города, а также в Саванехе и Зеленом
Поясе, которые составляют площадь в 700 дуна-
мов. Израильские власти считают эти районы
«закрытыми», и строительство там не разрешается.

148. Согласно сообщениям газеты «Гаарец» от
5 января 1983 года, израильский министр по делам
исследований и науки и один из его помощников
имеют отношение к созданию, как они это
называют, «штата надзирателей» на Западном
берегу, чтобы предотвратить там строительство
палестинцами новых домов.

149. Можно понять, почему так настоятельно
необходимо, чтобы Совет принял непосредственное
участие в решении этого вопроса, если он
действительно собирается выполнять обязатель-
ства, возложенные на него Уставом Организации
Объединенных Наций. Сейчас мы являемся свиде-
телями проведения политики экономического и гео-
графического удушения палестинского народа. Но
для нас, познавших уже, что такое сионистская
доктрина, это не является неожиданным.

150. Во-первых, была поставлена цель изгнать
палестинцев. Так хотел сделать еще Герцль, но ему
это не удалось. Никто не смог изгнать нас. Затем
Жаботинский, суфлер и наставник партии «Херут»,
призвал к эвакуации палестинцев в качестве
предпосылки к созданию государства и сказал, что
эта эвакуация должна быть осуществлена, в слу-
чае необходимости, с помощью политики «же-
лезного кулака». Следующим был г-н Кениг,
предписавший методы сокращения численности
арабского населения точно так же, как в свое
время Эйхман хотел сократить число евреев в Вене.
Не случайно, что они используют одну и ту же
терминологию. Сейчас мы приближаемся к тому,
что известно как «радикальное решение». Может
быть, это эвфемизм слова «окончательное реше-
ние», однако мы не допустим, чтобы они это
сделали.

151. Теперь мы переходим к тому, какими
средствами Израиль продолжает осуществлять
свою политику.

152. Один президент Соединенных Штатов 30 ап-
реля 1979 года заявил, что политика создания
поселений несовместима с международным правом
и является препятствием для дела мира. Другого
президента Соединенных Штатов спросили, что бы
он предпринял по поводу того, что ой называл
замораживанием поселений. Совет призывает
к ликвидации поселений, Соединенные Штаты
говорят о замораживании, кто-то может сказать
о размораживании; однако никто ни к чему не
прислушивается. Этот лрезидент сказал:
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«Я не думаю, что было бы дипломатично угро-
жать или делать что-либо подобное. Не думаю,
что в этом есть необходимость. Я считаю, что все
мы понимаем, что мир является там конечной
целью».

Какой же мир является конечной целью в свете
того, что мы только что сообщили Совету? Даже
заявления государственного департамента раз-
личны.

153. Алан Ромберг 4 ноября, комментируя вопрос
о создании поселений, высказал мнение, что это
весьма нежелательно, и добавил:

«Мы не можем понять, почему сейчас, когда мы
активно стремимся к более широкому участию
в мирном процессе, Израиль упорно проводит
политику, которая подрывает веру всех, и осо-
бенно палестинцев, живущих на Западном бе-
регу и в секторе Газа».

Даже он высказал сомнение относительно
«желания Израиля придерживаться резолюции
242 (1967)». Даже Соединенные Штаты ставят это
под сомнение.

154. Я хотел бы через вас, г-н Председатель,
заверить представителя Соединенных Штатов
в том, что подорвана не только вера палестинцев
с Западного берега и из сектора Газа, подорваны
также авторитет Соединенных Штатов и доверие
к ним всех палестинцев. Мы полностью потеряли
всякое доверие после событий в Сабре и Шатиле.

155. Есть и другое заявление государственного
департамента в отношении израильских поселе-
ний — наиболее неблагоприятное и недоброжела-
тельное. Вот конкретное проявление позиции
Соединенных Штатов: лишь пять месяцев спустя
после жестокого вторжения в Ливан Израиль
получил 475 млн. долларов — больше, чем он
обычно получал.

156. После того как Израиль убил ни в чем не
повинных мужчин, женщин и детей, он высокомер-
но отметает в сторону мирный план президента
Рейгана по Ближнему Востоку. Я никоим образом
не защищаю этот план, однако я хотел бы по
крайней мере, чтобы Соединенные Штаты точно
знали, какой взнос они вносят — причем не
косвенно, а прямо — для поддержания Израиля
в его политике и ее сохранения. В конце концов,
если Соединенные Штаты предоставляют Израилю
2485 млрд. долларов США в год и официально две
трети из этой суммы безвозмездно — в конечном
счете все это будет безвозмездно,— я не могу
понять, каким образом Соединенные Штаты могут
оправдывать себя в их отношении к политике
Израиля. Тем не менее нас спрашивают, зачем
должен вмешиваться Совет.

157. Израиль оккупирует значительную часть
территории Ливана. Его просили, от него требова-
ли, чтобы он ушел с этих территорий и чтобы
жизнь народа на этих территориях находилась под
защитой.

158. 9 февраля Генеральный комиссар Ближнево-
сточного агентства Организации Объединенных
Наций для помощи палестинским беженцам
и организации работ [БАПОР] опубликовал
пресс-релиз — наконец кто-то в Организации Объ-
единенных Наций сообщил нам, что происходит
с палестинским народом в условиях оккупации. Он
заявляет в этом пресс-релизе, что в результате
взрыва, происшедшего ночью в лагере беженцев
Миа-Миа около Сидона, в Ливане, население
которого насчитывает 2500 человек, были ранены
три человека и причинен ущерб 14 домам, причем
двум из них серьезный. Г-н Ридбек, Генеральный
комиссар, заявил в штаб-квартире этого Агентства
в Вене:

«Это третий инцидент в лагере менее чем за
две недели. 31 января был взорван магазин в
лагере, 1 февраля группа людей приехала на
такси и забросала камнями несколько домов.
БАПОР поддерживает контакт с израильскими
властями на местах, стараясь положить конец
этим нападениям, которые терроризируют ни в
чем не повинных беженцев, в том числе и детей.
На Израиле лежит ответственность за обеспече-
ние безопасности гражданского населения в
районах, которые он контролирует».

В пресс-релизе также говорится:

«В других недавних инцидентах 40 семей па-
лестинских беженцев подвергались запугиванию
с целью заставить их покинуть дома в Сидоне
и найти убежище в близлежащем лагере Эйн-
эль-Хильва».

159. Это вызывает у нас большую обеспокоен-
ность. Неужели палестинцев вынуждают покинуть
город, поселиться в лагере беженцев незащи-
щенными, безоружными, беззащитными, с тем
чтобы повторилось то, что произошло в лагерях
Шатила и Сабра?

160. Я считаю, что Совет будет нести ответ-
ственность за любое повторение этого акта
геноцида и преступления против нашего народа,
если не примет соответствующих мер. Мы не
можем не осудить Израиль и считаем его
единственным, кто несет полную ответственность
за эти преступные акции.

161. В докладе Комиссии международного права
говорится:

«Международно неправомерный акт, совершен-
ный государством в области деятельности, в
которой это государство находится под руко-
водящей властью или контролем со стороны
другого государства, влечет за собой междуна-
родную ответственность этого другого государ-
ства... Оккупирующее государство... берет на
себя международную ответственность за любые
международно неправомерные акты, совершен-
ные его собственными органами, которыми он
заменил соответствующие органы оккупируе-
мого государства, и в этом, очевидно, заклю-
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чается его ответственность за его собственный
акт».

Подобная же ответственность полностью лежит на
этом государстве за акты, совершаемые другими
органами. Израиль несет исключительную ответ-
ственность за все преступления, в том числе
преступления, совершенные в Сабре и Шатиле,
и вторжение в Бейрут. Я хотел бы, чтобы Совет
ясно высказался по этому вопросу.

162. В своей резолюции 37/123 В от 16 декабря
1982 года Генеральная Ассамблея единодушно
осудила акты грабежа палестинского культурного
наследия и призвала правительство Израиля
вернуть всю культурную собственность, принадле-
жащую палестинским учреждениям, включая
архивы и документы, изъятые из Центра по
палестинским исследованиям в Бейруте и неза-
конно захваченные израильскими вооруженными
силами. Генеральная Ассамблея единогласно при-
няла эту резолюцию. Естественно, что лишь сам
преступник проголосовал против.

163. Разграбление культурного наследия явля-
ется актом геноцида в отношении культуры. Мы
сейчас смотрим телевизионный сериал, который
называется «Ветры войны». Мир смотрит, как
нацисты — христианские нацисты — жгли книги.
Мы и поныне почти каждую ночь переживаем эти
сцены. Они живы в наших умах, в нашем сознании.
Мы с ужасом вспоминаем эти преступления, эти
акты геноцида в отношении культуры.

164. Тем не менее Центр по палестинским
исследованиям в Бейруте все чаще подвергается
нападениям. Несколько лет назад его директор,
академик, получил конверт, который оказался
письмом-бомбой. В результате он потерял один
глаз, и у него оторвало пальцы одной руки. Еще
один член Центра, палестинский писатель, был
убит, когда бомба замедленного действия взорва-
лась в его автомашине. Несколько лет назад Центр
стал объектом ракетного нападения — да, нападе-
ния с применением ракет, установленных на
автомашине с автоматическим и дистанционным
управлением. Попадание было неточным, но
Центру был нанесен значительный ущерб. Военные
подразделения иудейских нацистов и иудейская
нацистская хунта, которая находится в Тель-
Авиве, хунта, которую представляет «Иргун цвай
леуми», те, кто сотрудничал с гитлеровскими

ордами, маршируют по Бейруту. И первоочередной
их целью было разрушение Центра по палестин-
ским исследованиям. Израильская армия разгра-
била самые различные архивы и документы,
касающиеся истории и культуры Палестины. Были
уничтожены рукописи, которые невозможно вос-
становить. Однако ООП полна решимости: куль-
турный центр с нашим наследием — наше нацио-
нальное достояние — должен принадлежать всем.

165. Таким образом, Израиль, который не смог
подорвать несокрушимую волю палестинцев к
победе, предпринял следующий шаг — сжег
Центр. Автомобиль, нагруженный 500 фунтами
взрывчатки, был взорван около Центра, в резуль-
тате чего в огне погибло наше культурное
наследие. Взрыв привел еще к одному акту
бесчеловечного геноцида: более 20 ни в чем не
повинных человек были хладнокровно убиты
и более 120 человек были срочно отправлены
в госпитали для получения медицинской помощи.

166. Я уверен в том, что иудейская нацистская
хунта в Тель-Авиве будет упорствовать в осуще-
ствлении своей политики и действий, направленных
на искоренение всего палестинского, будь то
культура или люди. ООП считает необходимым,
чтобы Совет осудил Израиль за такие действия
и потребовал полного возмещения нанесенного
материального ущерба. Израиль не может реаби-
литировать себя, заявляя: «Дайте нам конкретные
доказательства того, что Израиль был замешан
в преступлении или участвовал в нем».

167. В заключение мы обращаемся к Совету
в надежде, что он откликнется на наш призыв.
Необходимо заставить Израиль уйти со всех
территорий, оккупированных им с 1967 года.
Израиль должен придерживаться всех решений
Совета и выполнять их; в том случае, если Израиль
не сделает этого, Совет располагает средством для
того, чтобы подобным преступникам не было места
в Организации Объединенных Наций.

Заседание закрывается в 18 час. 30 мин.
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